
M1. Chicken Nanban��宮崎名物��チキン南蛮 定⾷�� €20 
-Frittiertes Hühnerfleisch mit Tartar Soße (Traditional) 
-Deep fried Chicken with Tartar sauce                                         

*1.3.6.10.11   
M2. Chicken Katsu　味噌チキンカツ 定⾷� � � €24 
-Paniertes Hühnerfleisch mit Miso Soße 
-Breaded Chicken with miso sauce 

*1.3.6.9.10.11.12 

M3. Suzuki  Fry    特⼤ スズキのフライ　定食	 	 €26 
-Panierter Wolfsbarsch (2 Stk.) mit Tartar Soße 
-Breaded sea bass (2 pcs.) with Tartar sauce 

*1.6 

M4. Yakiniku   焼き⾁　定食	 	 	 	 	 €27 
-Gegrillter Rinderfleisch (200g) mit Ingwer-Knobrauch-Soße 
-Grilled beaf  (200g) with ginger garlic sauce 

*1.6.11 

M5. Tempura   天ぷら 定⾷��ざる蕎⻨セット�� � €27 
-Knusprig frittierte Garnelen und Gemüse, Soba Nudeln 
-Lightly battered and deep-fried seafood and vegetables, Soba Noodle 

*1.2.4.6 

M6. Nitsuke  スズキの煮付け 定⾷� � � � €25 
-Gekochte Wolfsbarsch in süß-salziger Sojasoße 
-Cooked sea bass in Soy-Based Sauce 

*1.4.6.11 

M7. Sashimi   刺⾝ 定⾷� � � � � €30 

-4-5 Sorten roher Tagesfisch  
-4-5 Type of  row daily fish  

*1.2.4.6.10.14 

M8. Kaisen Don   海鮮丼 定⾷�� � � � €28 
-Verschiedener roher Fisch auf  Reis order Sushi-reis   
-Various row fish on rice or sushi rice 

*1.2.4.6.11.14 

M9.  Una Don   うな重 定⾷� � � � ��������€29 
-Gekochte Aal mit süß-Soja Soße auf  Reis 
-Cooked eel with sweet soy sauce on rice 

*1.4.6.11

定⾷ TEI-SHOKU 
Lunch: 12:00-15:00 (L.O.:13:30)

*⼩鉢、ご飯、汁物、アイスがセットです。 
*Dazu gibt es  verschiedene Beilagen, Reis, Tages Suppe und Eiscreme. 
*Served with various garnishes, Rice, daily soup and ice-cream 

*1.2.3.4.6.7.10.11.14


